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ABSTRACT 

Sangam literature is the epitome of Tamil literature. It has internal and external 
distinctions. Among them, Pulavar’s called the blissful life of one and the same person 
who is united by similar love as Agam. The characters in this are called internal 
Characters. He called their speeches statements. The Characters that make up that claim 
are categorized as Kalavu and Karppu. The Tolkappiyam (Tol. 1445 - 1452) states that 
these include the ten who listened to the claims of the Hero and the Heroine, Bangan, 
friend, nurse, Panan, Kuttan, Virali, Bharata, Ariva, Condor, etc., In the songs composed 
by Eva, the honors of the Hero and the Heroine are spoken. Among them, Tolkappiyam 
refers to chastity, lust, benevolence, mellifluence, mass, hospitality, and circumcision 
(Tol. 1098) as the virtues of the old woman who was a housewife. All these are the 
pillars of life. Tolkappiyam House Wife’s virtues include chastity, lust, morality, mass, 
patience, feasting, circumcision, etc. These also apply to women who show association 
literature. Illaram is a joint venture between a man and a woman. 

Keywords: Tholkappiyam, Sangam Literature, Hero, Heroine 

முன்னுரை 
சங்க காலத் தறலமகள் என்பது யான் எடுத்துக்ககாண்ட ஆராய்ச்சித் தறலப்பு. சங்க 

காலத்றதக் காட்டும் காலக் கண்ணாடியாகச் சங்க இலக்கியம் திகழ்கின்ைது. இதில் 2381 பாடல்கள் 
உள. அவற்றுள் 1862 பாடல்கள் அகப்கபாருள் பற்ைியன. இவ்வகப்கபாருறள வளாா்த்துச் கசல்பவாா்களாக 
மாந்தர்கள் அறமகின்ைனாா். அவாா்களின் இயற்கபயறரச் சுட்டிக் கூறும் மரபு பண்றடக்காலத்தில் 
பின்பற்ைப்படவில்றல. இதில் இடம்கபறும் மாந்தாா்கள் தறலமகன் தறலமகளின் காதல் நிகழ்ச்சியயாடு 
கதாடாா்புறடயவாா்களாகயவ இருக்கின்ைனாா். பிைப்பு, குடிறம, ஆண்றம, ஆண்டு, உருவு, நிறுத்த காம 
வாயில், நிறை, அருள், உணாா்வு, திரு முதலியவற்ைில் ஒப்புறம உறடயவர்களாகவும் (கதால்.1219) 
நிம்பிரி, ககாடுறம, வியப்பு, புைகமாழி, வன்கசால், கபாச்சாப்பு, மடிறம, குடிறம, இன்புைல், ஏறழறம 
மைப்பு, ஒப்புறம முதலிய குணங்கள் நீங்கியவாா்களாகவும் தறலமக்கள் இருத்தல் யவண்டும் எனத் 
கதால்காப்பியம் பகாா்கின்ைது. இவற்றைத் தவிர, தறலமகன் கபருறம, உரன் ஆகிய இயல்புகள் 
உறடயவனாகவும் தறலமகள் அச்சம், நாண், மடன் ஆகிய குணங்கள் உறடயவளாகவும் 
கதால்காப்பியம் கூைக் காணலாம் (Ilampurnar, 2003). 

 
தலலமகள் கூற்று 

சங்க அகவிலக்கியத்துள் 550 பாடல்கள் தறலமகள் கூற்ைில் அறமந்துள. அவற்றுள், 
குைிஞ்சித்திறணயில் 112 பாடல்களும் முல்றலத்திறணயில் 56 பாடல்களும் மருதத்திறணயில் 101 
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பாடல்களும் கநய்தல் திறணயில் 121 பாடல்களும் பாறலத்திறணயில் 160 பாடல்களும் 
இடம்கபற்றுள்ளன. யதாழிக்கு அடுத்த நிறலயில் அதிகமான கூற்றுகள் தறலமகளுக்யக 
அறமந்துள்ளன. 

 
காமம் மிக்க கழிபடாா் கிளவி 

காமம் மிகுந்த நிறலயில் தறலமகள் அஃைிறண உயிர்களிடம் யபசுகின்ைாள். இஃது 
தறலமகளின் மனநிறலறயத் யதற்றுவதற்கு யாருமில்லா நிறலயில் அஃைிறண உயிர்களிடம் தம் 
துன்பத்றதக் கூைி, யதற்ைிக் ககாள்வதாக அறமந்துள்ளது. நற்ைிறண - 102 ஆவது பாடல், வறரவு 
யவண்டும் தறலமகள் விருப்பத்யதாடு கிளிறய யநாக்கி, கிளியய! என் தறலமகன் ைாட்டு மறலப்பக்கம் 
உள்ள உன்னுறடய சுற்ைத்தாறரக் காணச் கசல்லும்யபாது, என் தறலமகறனயும் கண்டு, இம்மறலக் 
குைமகள் திறனப்புனக் காவலுக்கு மீண்டும் வந்தனள் எனச் கசால்வாயாக என்று தறலமகள் 
கிளியிடம் இரந்து நிற்கும் நிறலறயக் காட்டுகின்ைது. 

 
அறத்ததாடு நிற்றல் 

அைத்கதாடு நிற்ைல் என்பது தறலமகன் - தறலமகளின் களவுக் காதறலக் கற்பியலுக்கு 
எடுத்துச்கசல்லும் ஒரு கநைியாகும். இது பற்ைித் தமிழண்ணல் குைிப்பிடுறகயில், “தான் மனத்தால் 
விரும்பியவறனயய மணம்புரிந்து ககாள்வதுதான் அைவழியில் நிற்பதாகும். விவரம் அைியாத 
கபற்யைார் யவறு எவனுக்கும் திருமணம் யபசிவிடாமல் தடுத்து, தறலவியின் காதல் உண்றமறய 
அைிவித்து, முதலில் சினங்ககாண்டாலும் பிைகு கபற்யைாறரயும் ஒப்புக் ககாள்ள றவத்து மனத்தால் 
வரித்தவறனயய மணயமறடயில் வறரந்து ககாள்ள வழி கசய்வதால்தான் இதற்கு அைத்கதாடு நிற்ைல் 
என்று கபயாா்” என்கின்ைார் (Thamizhannal, 2007). கதால்காப்பியாா் தறலமகள் அைத்கதாடு நிற்கும் 
காலத்தில்தான் யதாழியும் அைத்கதாடு நிற்பாள் என்றும் தறலமகள் அைத்கதாடு நிற்காவிடில் யதாழி 
அைத்கதாடு நிற்கும் மரபு கிறடயாது என்கின்ைார். இதறன, 

அைத்கதாடு நிற்கும் காலத் தன்ைி 

யைத்தியன் மரபில யடாழி கயன்ப 

என்ை நூற்பாவால் அைியலாம் (Ilampurnar, 2003). சங்க இலக்கியத்துள் அைத்கதாடு நிற்ைல் 
கதாடாா்பாக 51 பாடல்கள் உள்ளன. அப்பாடல்கள் கநாதுமலாா் வறரவு, கவைியாட்டு நிகழும் சூழல், 
கட்டுக்காணிய இடம் என்ை மூன்று நிறலகளில் அறமந்துள்ளன. 

ஐங்குறுநூறு - 201 ஆவது பாடல் தறலமகள் யதாழிக்கு அைத்கதாடு நிற்பதாக அறமந்துள்ளது. 

அன்னாய் வாழியவண் டன்றன கயன்றன 

தானும் மறலந்தா கனமக்குந் தறழயாயின 

இப்பாடலில் கநாதுமலாா் வறரவின் காரணமாக தறலமகள் அைத்கதாடு நிற்பறதக் காணலாம் 
(Puliyur Kesigan, 2013). 

 
உடன்பபாக்கு 

சங்க காலத்தில் உடன்யபாக்கு கசன்யைார் பலாா் இருந்துள்ளனாா். இற்கசைிப்பு, அலாா், கவைியாட்டு, 
கநாதுமலாா் வறரவு யபான்ை காரணங்களால் உடன்யபாக்கு கசல்லுதல் பண்றடய காலத்தில் வழக்கில் 
இருந்துள்ளது. இதறன, ஐங்குறுநூற்ைில் உள்ள மகட்யபாக்கிய வழித் தாயிரங்கு பத்து, 
உடன்யபாக்கின்கண் இறடச்சுரத்து உறரத்த பத்து, மறுதரவுப் பத்து உள்ளிட்ட தறலப்புகளில் அறமந்த 
பாடல்களில் காணலாம். அைத்கதாடு நிற்கும் காலத்தில் உடன்யபாக்கு என்பது நிகழவில்றல. மாைாக, 
உடன்யபாக்கு கசன்ை பின் அைத்கதாடு நிற்ைலால் எந்தப் பயனும் இல்றல. தறலமகன் 
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உடன்யபாக்கிறன எளிதாக விரும்புவதில்றல. களவுப் புணாா்ச்சியியலயய நாட்ட முறடயவனாக 
இருப்பான். களவினாயல பலநாள் இன்புற்று, அதன்பிைகு வறரவு யமற்ககாள்ள யவண்டும் என்ை 
எண்ணத்யதாடு இருப்பவயன தறலமகன். ஆனால், யதாழி தறலமகளின் எண்ணயவாட்டங்கள் யவறு. 
யதாழி களகவாழுக்கத்றத நீண்ட காலம் நீட்டிக்க விடமாட்டாள். கபற்யைாருக்குத் தறலமகளின் 
காதறல உணாா்த்தவியாத யபாது, உடன்யபாக்குக்குத் யதாழி உடன்படுகின்ைாள். தறலமகள் 
உடன்யபாயறத அைிந்த நற்ைாய் யதாழியிடம் பின்வருமாறு கநாந்து ககாள்கின்ைாள். இதறன 
ஐங்குறுநூற்ைில், 

தன்னமாா் ஆயகமாடு நன்மண நுகாா்ச்சியின் 

இனிதாங் ககால்யலா தனக்யக பனிவறர 

இனக்களிறு வழங்குஞ் யசாறல 

வயக்குறு கவள்யவ லவற்புணாா்ந்து கசலயவ 

என்ை அடிகளில் காணலாம் (Puliyur Kesigan, 2013). இதில் முன்னயர அைத்கதாடு நின்ைிருந்தால் 
உடன்யபாக யவண்டியதில்றலயய எனப் பரிந்து யபசுகின்ைாள் நற்ைாய். 

 
திருமணம் 

திருமணம் என்பது ஆறணயும் கபண்றணயும் சமூக அறமப்பிற்குள் அறழத்துச் கசல்லும் 
முறையாகும். இஃது சமூகத்தின் உள்ளறமப்புகளுள் ஒன்ைாகும். திருமணத்தால்தான் ஆணும் 
கபண்ணும் சமுதாயத்தில் உள்யளாரால் அங்கீகரிக்கப்படுகின்ைனர். சங்க காலத்தில் கபண்ணின் தந்றத 
மணமகளின் றகறயப் பிடித்து மணமகனிடம் ககாடும்நிறல இருந்துள்ளது. இதறனக் குைிஞ்சிப்பாட்டு, 

யநரிறை முன்றக பற்ைிநுமாா் தர 

நாடைி நன்மண மயாா்கம் 

என்ை அடிகளில் பதிவு கசய்கின்ைது. இதில் கபற்யைாரின் ஒத்துறழப்யபாடு திருமணம் 
நறடகபறுவறதக் காண்கின்யைாம். இது தவிர, களவு மணம், கடத்தல் மணம், பரிசம் ககாடுத்துப் 
கபண்றணக் ககாடுத்தல் பின்முறை வதுறவ யபான்ை மணமுறைகளும் வழக்கில் இருந்துள்ளன 
(Puliyur Kesigan, 2018). 

 
பின்முலற வதுலவ 

பல கபண்கறள ஓர் ஆடவன் மணக்கும் நிறல சங்க காலத்தில் இருந்துள்ளது. இதறன 
ஐங்குறுநூறு, 

மயில்கள் ஆல கபருந்யதன் இமிர 

தண்மறழ தழீஇய மாமறல நாட 

நின்னினும் சிைந்தனள் எமக்யக நீநயந்து 

நன்மறன அருங்கடி அயர 

எம்நலம் சிைப்ப யாம்இனிப் கபற்யைாயள 

என்கின்ைது (Puliyur Kesigan, 2013). தறலமகன் தன் முதல் மறனவி இருக்கும்யபாயத தன் 
திைறமக்யகற்பத் தன் குலத்றதச் யசர்ந்த யவகைாருத்திறய இரண்டாம மறனவியாக ஏற்றுக்ககாண்டு 
அவறளத் தன் இல்லத்திற்கு அறழத்து வருகின்ைான். அப்யபாது அவனது முதல் மறனவி, 
தறலவயன! நீ விரும்பிய இவள் எமக்கு நின்றனவிட யமலானவள் ஆவாள் என மகிழ்ந்து 
ஏற்றுக்ககாள்கின்ைாள். 
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குடும்பத்லதப் பபணல் 
சமுதாய அறமப்பின் அடிப்பறடக் கூறுகளாக அரசு, மதம், குடும்பம் ஆகியறவ அறமந்துள்ளன 

எனப் கூறுகின்ைார் (Mathaiyan, 2010). குடும்பம் எனும் சமூக அறமப்பு ஆண் - கபண்ணின் முறையான 
திருமண வாழ்க்றகயினால் உருவாகின்ைது. இதுயவ, பிற்காலத்தில் இரத்த உைவுறடய உைவுகளால் 
விரிவறடகின்ைது. சங்க காலத்தில் தனிக் குடும்ப வாழ்க்றகயய இருந்தது. தறலமகன் - தறலமகள் 
பற்ைிப் யபசும் அகப்பாடல்களில் தறலமகன் குடும்பமும் தறலமகள் குடும்பமும் யபசப்படுகின்ைன. 
இதறன, யாயும் ஞாயும் யாரா கியயரா என்ை பாடலில் காணலாம். உடன்யபாய் மீண்ட தறலமகளிடம் 
யதாழி, “நீ கசன்ை நாட்டு நீாா் இனியவல்ல. நீ எங்ஙனம் நுகர்ந்தாய்?” எனக் யகட்டதற்குத் தறலமகள், 

அன்னாய் வாழியவண் டன்றனநம் படப்றபத் 

யதன்மயங்கு பாலினு மினிய வவாா்நாட் 

டுவறலக் கூவற் கீழ 

மானுண் கடஞ்சிய கலிழி நீயர 

என்று பதிலளிக்கின்ைாள் (Puliyur Kesigan, 2013). இதில் கணவன் நாட்டுப் கபருறமறயப் யபசும் 
இயல்புறடயவளாகத் தறலமகள் இருப்பறதக் காணலாம். 

இக்குடும்ப அறமப்பில் தறலமகள் தறலமகறனக் கவனித்த விதம் பற்ைிப் யபசும் 
குறுந்கதாறகப் பாடலும் குைிப்பிடத்தக்க ஒன்று. 

முளிதயிர் பிறசந்த காந்தண் கமன்விரல் 

கழுவுறு கலிங்கங் கழாஅ துடீஇக் 

குவறள யுண்கண் குய்ப்புறக கமழத் 

தான் றுழந் தட்ட தீம்புளிப் பாகர் 

இனிகதனக் கணவ னுண்டலின் 

நுண்ணிதின் மகிழ்ந்தன் கைாண்ணுதன் முகயன (Puliyur Kesigan, 2013). 

 
கணவலை உயிராகக் கருதுதல் 

தறலமகன் தறலமகறளவிட்டுப் பிரிந்து கசன்ைாலும் அவறன மைவாதவளாகத் தறலமகள் 
இருத்தல் யவண்டும். இதறனயய குறுந்கதாறக, 

விறனயய யாடவாா்க் குயியர வாணுதல் 

மறனயுறை மகளிர்க் காடவ ருயிகரன 

என்கின்ைது (Puliyur Kesigan, 2013). 

 
கற்லபப் பபாற்றுதல் 

சங்க இலக்கியம் கற்பிறன மாசில் கற்பு (அகம்.6), முல்றல சான்ை கற்பு (நற்.142), கடவுட் கற்பு 
(அகம்.16) என்ைவாறு அறடகமாழிகயளாடு புகழ்ந்து யபசக் காணலாம். இங்குக் கற்பு என்பது 
மறனயயாடு கதாடாா்புறடயதாக அறமந்துள்ளது. இல்லைம் அல்லது நல்லை மன்று என்பார் 
ஔறவயார். அைகனனப் பட்டயத இல்வாழ்க்றக (குைள்.49) என்பார் வள்ளுவாா். இவ்விருவரின் 
வாக்குகளும் இல்லைத்தின் யமன்றமறயப் பறைசாற்றுகின்ைன. திருமணத்திற்குப் பின்னாா் அறமயும் 
கற்பு வாழ்க்றகறயயய இல்லைம் எனலாம். கதால்காப்பியம் கற்பு என்பறதப் பின்வருமாறு 
விளக்குகின்ைது. கற்பு எனப்படுவது கரணகமாடு புணரக்/ ககாளற்குரி மரபின் கிழவன் கிழத்திறயக்/ 
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ககாறடக்குரி மரபியனார் ககாடுப்பக் ககாள்வதுயவ (கதால்.1088). இதில் கற்பு என்பது மணத்றதக் 
குைித்து நிற்கின்ைது. ஆனால், கற்பு என்பதற்குக் கணவாா் கற்பித்த வழியில் மறனவி நிற்ைல் என்றும் 
கற்யபான்ை திண்றம கநஞ்சு உறடயளாயிருத்தல் என்றும் கபாருள் விவரிப்பாா் சான்யைார். எனயவதான் 
வள்ளுவப் கபருந்தறக, கபண்ணின் கபருந்தக்க யாவுள கற்கபன்னும்/ திண்றமயுண் டாகப் கபைின் 
(குைள்.54) என இலக்கணம் வகுத்தார். கபண்கறளப் யபாலயவ ஆண்களும் கற்பு கநைியயாடு வாழ 
யவண்டும் என்பதற்காகத்தான் இராமன், ‘இந்த இப்பிைவிக்கு இரு மாதறரச் சிந்றதயாலும் கதாயடன்’ 
என்று கூைினான் (Gopala Krishanmachiriyar, 2011). இவ்றவயகம் ஆண்கள் கற்புகநைியில் இருந்து 
பிைழ்ந்தால் தறலகீழாக மாைாது. ஆனால், கபண்கள் கற்பு கநைியில் இருந்து பிைழ்ந்தால் இவ்றவயகம் 
அழிவுறும். எனயவ, கற்புகநைி கபண்ணிற்குரியதாகக் கற்பிக்கப்பட்டது. எனயவ, சங்க இலக்கியம் 
கற்புறடய மகளிறர அருந்ததியயாடு ஒப்பிட்டு யநாக்கியது. இதறன, அருந்ததி அறனய கற்பின் என்ை 
அடியும் வடமீன் யபால் கதாழுயதத்த வயங்கிய கற்பினாள் என்ை அடியும் உறுதி கசய்யும். 

 
தலலமகள் பபசும் முலற 

கதால்காப்பியம் அருட்பண்பிறனத் யதாற்றுவிக்கும் அன்பிறன உள்ளடக்கிய கசாற்கறளப் 
கபாருள் கதளிவுபடச் கசால்லுதல் தறலமகளுக்கு உரித்து என்கின்ைது. இதறன, 

அருள் முந்துறுத்த அன்புகபாதி கிளவி 

கபாருள்பட கமாழிதல் கிழயவாட்கும் உரித்யத 

என்ை நூற்பா வழி அைியலாம். யமலும், தன்றனப் புகழ்ந்து யபசும்நிறல தறலமகன் முன் 
தறலமகளுக்கு இல்றல என்றும் கதால்காப்பியம் கூறுகின்ைது (Ilampurnar, 2003). 

 
விருந்து புறந்தரல் 

தமிழரின் சிைந்த பண்பாடாகக் கருதப்படுவது விருந்து புைந்தரல். விருந்யதாம்பி வாழும் இல்லை 
வாழ்க்றகயய பண்றடய காலத்தில் கபரிதும் யபாற்ைப்பட்டது மதிக்கப்பட்டது. விருந்யதாம்பலின் 
சிைப்றப வள்ளுவாா், இருந்யதாம்பி இல்வாழ்வ கதல்லாம் விருந்யதாம்பி/ யவளாண்றம கசய்தற் 
கபாருட்டு (குைள்.81) என்றும் விருந்து புைத்ததாத் தானுண்டல் சாவா/ மருந்கதனினும் யவண்டற்பாற்று 
அன்று (குைள்.82) என்றும் எடுத்துறரத்துள்ளார் (Puliyur Kesigan, 2007). 

இரவு யநரத்தில் வடீ்டிற்கு வந்த விருந்தினர்க்கு கநய்விட்டு மாமிசம் கலந்து சறமத்த 
உணவிறனத் தறலமகள் பரிமாைி மகிழ்ந்தாள் என்ை கசய்தி நற்ைிறணயில் இடம்கபறுகின்ைது. 
இதறன, எல்லி வந்த நல்இறச விருந்திற்குக்/ கிளர்இறழ அரிறவ கநய்துழந்து அட்ட / விளாா்ஊன் 
........... ............ என்ை அடிகளில் காணலாம். இதிலிருந்து விருந்தினர்கள் எந்த யநரத்தில் வந்தாலும் 
அவாா்கறள அன்புடன் உபசரிக்கும் தமிழாா்தம் பண்பாடு கவளிப்படுகின்ைது. இறதப் யபால் மற்கைாரு 
நற்ைிறணப் பாடலில் (142), அல்லில் ஆயினும் விருந்துவரின் உவக்கும்/ முல்றல சான்ை கற்பின்/ 
கமல்லியல் குறுமகள் உறைவின் ஊயர என்ைவாறு வருகின்ைது. இதில் தறலமகனின் 
கசாற்பிறழயாதபடி இல்லில் இருந்து நல்லைம் கசய்யும் தறலமகறளக் காணமுடிகின்ைது (Puliyur 

Kesigan, 2018). 

தறலமகன் ஒருவன் யதாயராட்டியிடம், யதயராட்டி! இவ்வளவு விறரவாக வடீ்டிற்குத் யதறரச் 
கசலுத்தி வடீ்டிற்கு அறழத்து வந்துவிட்டாயய! யதரில் குதிறரகளுக்குப் பதில் காற்றைப் பூட்டினாயயா? 
அல்லது உள்ளத்றதப் பூட்டினாயயா? என்று ஆச்சரியப்பட்டுத் தறலமகன் அத்யதயராட்டிறய மார்புைத் 
தழுவுகின்ைான். பிைகு தன் இல்லத்திற்கு விருந்தாக அறழத்துச் கசல்கின்ைான். இதறன, ............. 
வாழியயா வலவ எனதன்/ வறரமருள் மார்பின் அளிப்பனன் முயங்கி/ மறனக்ககாண்டு புக்கனன் 
கநாடுந்தறக/ விருந்துஏர் கபற்ைனள் திருந்திறழ யயாயள (அகம்.384) எனும் பாடிலடிகள் வழி 
அைியலாம். இவ்வாறு விருந்யதாம்பல் தமிழாா் வாழ்வில் எத்தறகய இடத்றத வகித்திருந்தது என்பறத 
யமற்கண்ட பாடல்கள் வழி உய்த்துணரமுடிந்தது. தறலமகன் தறலமகளிறடயய ஏற்பட்ட ஊடறலப் 
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யபாக்கும் வாயிலாக விருந்தினர் இருந்தனாா் என்பதற்கு நற்ைிறண - 120 ஆவது பாடல் சான்ைாக 
அறமகின்ைது. அட்டி யலாயள அம்மா அரிறவ/ எமக்யக வருகதில் விருந்யத சிவப்பாளன்று/ சிறுமுள் 
களயிறு யதான்ை/ முறுவல் ககாண்ட முகங்காண் கம்யம இதில் தறலமகளின் ஊடறலத் தணிக்க, 
தறலமகன் தான் விருந்தினறர வாயிலாகக் ககாண்டு வடீ்டில் நுறழயவாமானால் ஊடல் 
தணிவாகளன்று எண்ணுகின்ைான் என்பறத அைியமுடிகின்ைது (Puliyur Kesigan, 2018). 

 
தமல்லியல் தபாலறயும் குழந்லத வளாா்ப்பும் 

கமல்லியல் கபாறை என்பது கமன்றமயான குணத்யதாடு அறனத்றதயும் கபாறுத்துக் 
ககாள்ளும் பண்பாகும். இல்லைத்தில் குழந்றத வளாா்ப்பு என்பயத மிகப் கபரிய பணி. அன்பும் 
கருறணயும் அருளும் நிறைந்தவளாகத் தறலவி இருப்பினும் குழந்றத தவறு கசய்யும்யபாது 
கண்டிக்கவும் கசய்கின்ைாள். இதறனக் குறுந்கதாறக, தாயுடன்று அறலக்கும் காறலயும் வாய்விட்டு/ 
அன்னா என்னும் குழவி யபால என்கின்ைது (Puliyur Kesigan, 2013). இதில் கபண்ணின் கபாறுப்புக் 
காட்டப்கபறுகின்ைது. யமலும், தறலவி தவறு கசய்யும் குழந்றதறய அடித்துத் திருத்தியறதக் 
கலித்கதாறக, புலத்தறக புத்யதள்இல் புக்கான் அறலக்கு ஒரு/ யகால்தா நினக்கு அவள்யார் ஆகும் 
எல்லா (கலித்.82) என்கின்ைது. 

 
தபாருள்வயின் பிரிவிற்கு வருந்துதல் 

இல்லைம் இனியத நறடகபை கபாருள் மிக அவசியம். இது கடறமறய எளிறமப்படுத்தும் 
என்பார் (Manikkam, 2009). இப்கபாருறள ஈட்டுவதற்கு தறலமகன் யவற்றாா் கசல்ல யவண்டியிருக்கும் 
அல்லது கவளிநாடு கசல்ல யவண்டியிருக்கும் அத்தறகய சூழலில் அவன் தறலமகறளவிட்டுப் 
பிரியக்கூடும். அப்யபாது தறலமகளின் துயரம் அதிகரிக்கும். இப்பிரிவு களவு காலத்திலும் கற்புக் 
காலத்திலும் நிகழும். சங்க காலத்தில் புலவாா்கறளக் கவாா்ந்த அகத்துறைகளுள் இதுவும் ஒன்று.  

கதால்காப்பியம் குைிப்பிடும் அறுவறகப் பிரிவுகளுள் கபாருள்வயின் பிரிவும் ஒன்று. 
இப்கபாருளும் அைன்வழிப் பட்டதாக அறமதல் யவண்டும். அகநானூற்றுத் தறலமகன் ஒருவன் 
கபாருள்வயின் பிரிந்து கசன்று, குைித்த காலத்து வாராது காலந் தாழ்த்தினான். அதனால், தறலமகள் 
ஆற்ைாறமயால் மனம் வருந்தித் தமது யதாழியிடம், 

இல்யலார்க்கு இல் என்று இறயவது கரத்தல் 

வல்லா கநஞ்சம் வலிப்ப நம்மினும் 

கபாருயள காதலாா் காதல் 

அருயள காதலாா் என்ைி நீயய  

என்கின்ைாள் (Puliyur Kesigan, 2010). இதில், தறலமகனின் காதல் மாைிவிட்டது எனவும் அதற்குக் 
காரணம் ஈறகப் பற்யை என்றும் தறலமகயள கூறுவறதக் காணலாம். 

 
கணவைால் புறக்கணிக்கப்பட்ட தபண் 

சங்க காலச் சமுதாயத்தில் கணவனால் புைக்கணிக்கப்பட்ட கபண்றணப் பற்ைிய குைிப்பு 
கலித்கதாறகயில் வருகின்ைது. மனம் விரும்பி அருளின தம் கணவனால், கபண்றமயின் நலன்கறள 
நுகர்ந்து றகவிடப்கபற்ை மகளிர், யவள்நீர் உண்ட குறட ஓரன்னாா் என்றும் அல்குநாா் யபாகிய ஊாா் 
ஓரன்னாா் என்றும் சூடினாா் இட்ட பூஓரன்னர் என்றும் வரும் உவறமகள் வழி அைிந்து ககாள்ளலாம் 
(Puliyur Kesigan, 2012). 
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கணவலை இழந்த தபண்ணின் நிலல 
கணவறன இழந்த கபண்ணின் நிறல கபரும் அவலம் நிறைந்ததாகயவ கருதப்பட்டது. கணவன் 

இைந்தவுடன், அவனது மறனவி றகம்றமநிறல எய்தியது குைித்துத் தாபத நிறல எனும் புைத்துறை 
இயம்புகின்ைது. ஒக்கூாா் மாசாத்தனார் எனும் புலவாா் பாடிய புைப்பாடலில், றகம்றம யநான்பின் 
இயல்றபக் காணலம். 

அளிய தாயம சிறுகவள் ஆம்பல் 

இறளய மாகத் தறழஆ யினயவ 

இனியய கபருவளக் ககாழுநன் மாய்ந்கதன கபாழுது மறுத்து 

இன்னா றவகல் உண்ணும் 

அல்லிப் படூஉம் புல்ஆயி னயவ (Puliyur Kesigan, 2011). 

 
உடன்கட்லட ஏறுதல் 

றகம்றமறய அனுபவிக்க விரும்பாத மகளிர் உடன்கட்றட ஏை முற்பட்டனாா் என்பறதப் 
பூதபாண்டியன் யதவியின் கசயலால் அைியலாம். பூதபாண்டியன் இைந்தயபாது அவனது மறனவி 
பூதபாண்டியன் யதவி கபருங்யகாப்கபண்டு தன் கணவறன எரிக்கும் தீயில் பாய்ந்து உயிர் துைக்கச் 
கசல்கின்ைாள். அப்கபாழுது பல சான்யைார்கள் தடுத்து நிறுத்துகின்ைனாா். அப்யபாது தம் கருத்றத 
கவளிப்படுத்தும் யநாக்கில் ஒரு பாடறலப் பாடிவிட்டுத் தீயில் பாய்ந்து உயர் துைக்கின்ைாள். இதறனப் 
புைநானூறு, 

பல்சான் ையீர பல்சான் ையீர 

......... ............. ......... .......... 

வள்இதழ் அவிழ்ந்த தாமறர 

நள்இரும் கபாய்றகயும் தீயும் ஓரற்யை 

என்கின்ைது. இதில் கணவறன இழந்த கபருங்யகாப்கபண்டு, றகம்றமயின் துயறரக் 
குைிப்பிட்டிருப்பறதக் காணலாம் (Puliyur Kesigan, 2011). 

 
கலல மகளிர் - விறலியாா் 

கறலசார் மக்களாகச் சங்க காலத்தில் பாணாா், கூத்தாா், கபாருநாா், துடியாா், விைலியாா் ஆகியயார் 
கருதப்படுகின்ைனாா். அவாா்களுள் மிகச் சிைந்த கறலஞராகத் திகழ்பவாா் விைலியாா். இவாா் மனதில் 
யதான்றும் குைிப்பிறனத் தன் உடம்பின் மூலம் (பாவம் - கமய்ப்பாடு) கவளிப்படுத்தி ஆடுவதில் 
வல்லவாா் எனப் கபாதுப்படக் கூைினாலும் அவாா் கறலயுலகில் மிகச் சிைந்த ஆளுறம உறடயவளாக 
இருந்துள்ளாள். பாணனின் மறனவியாா் விைலியாா் என்று அறழக்கப்படுகின்ைனாா். இவறரப் பாடினி 
என்றும் அறழப்பாா். இவாா் ஆடல், பாடல், அழகு மூன்ைிலும் சிைந்து விளங்கக் கூடியவாா். எனயவதான், 
விைலியாா் பாடி ஆடும் கபண்பால் கறலஞாா். கபரும்பாலும் விைலியாா் கூத்தாா், பாணர், கபாருநாா் ஆகிய 
கறலஞாா்களின் மறனவியாா். விைலியாா் மறனவியராக மட்டுமின்ைி, சுயமாகயவ கறலநுட்பம் 
அைிந்தவாா் என்கின்ைார். ஆக, விைலியாா் ஆடற்கறலயிலும் இறசக்கறலயிலும் சிைப்புற்ைிருந்தனாா் 
என்பறத அைியலாம். இவாா்கள் பாணருடனும் கூத்தருடனும் கபாருநருடனும் கசன்று தமது 
கறலத்திைறன கவளிக்காட்டி, வள்ளல்களிடம் பரிசில் கபறுவறத வழக்கமாகக் ககாண்டிருந்தனாா் 
என்பறத ஆற்றுப்பறட இலக்கியங்கள் கதளிவுைக் காட்டும். ஔறவயார் அதியமான் பற்ைிய 
பாட்கடான்ைில் தம்றம ஒரு விைலியாகயவ காட்டிக் ககாள்கின்ைார் (Puliyur Kesigan, 2011). 
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மகளிர் துலறகள் 
கதால்காப்பியம் கவட்சித்திறணயுள் இடம்கபறும் வாடா வள்ளி, காஞ்சித்திறணயுள் 

இடம்கபறும் கதாடாக் காஞ்சி, ஆஞ்சிக் காஞ்சி, மகட்பாற் காஞ்சி, தறலகயாடு முடிதல், மூதானந்தம், 
முதுபாறல, பூசல் மயக்கம், தாங்கரும் றபயுள், தாபத நிறல, தபுதார நிறல, மாறல நிறல, 
தறலகபயல் நிறல உள்ளிட்ட துறைகறள மகளியராடு கதாடாா்புபடுத்திக் கூறுகின்ைது.  

புைநானூற்ைில் தாபத நிறலயில் அறமந்த கசய்யுட்கள் கணவறன இழந்த / பிரிந்த மகளிரின் 
நிறலறயக் காட்டுகின்ைன. றவயாவிக் யகாப்கபரும் யபகன் தன் மறனவி கண்ணகிறய விட்டுப் 
பிரிந்து நல்லூர் பரத்றதயின் நலம் யவண்டிச் கசன்றுள்ளதாக அவரது மறனவி கூறுவதாகப் பரணாா் 
பாடுகின்ைார். இதறன, 

................ ..................... ........... காந்தள் 

முறகபுறர விரலின் கண்ணரீ் துறடயா 

யாம்அவன் கிறளஞயரம் அல்யலம் யகள்இனி 

எம்யபால் ஒருத்தி நலன்நயந்து என்றும் 

வரூஉம் என்ப ...................  

என்ை அடிகளில் காணலாம் (Puliyur Kesigan, 2011). இப்பாடலில் உயியராடு இருக்கும் கணவறனப் 
பிரிந்த மறனவியின் நிறலறம புலப்படுகின்ைது. யமலும், கணவறன இழந்த கபண், றகம்றம ஏற்று, 
மயிறரக் கத்தரித்தும் சிைிய வறளயறல நீக்கியும் வாழும் நிறலறயப் புைநானூறு பதிவு கசய்துள்ளது. 
இதறனக், கூந்தல் ககாய்து குறுந்கதாடி நீக்கி என்ை கதாடரால் அைியலாம் (Puliyur Kesigan, 2011). 

 
முடிவுலர 

இதுகாறும் கண்டவற்ைால் பின்வரும் முடிவுகள் கிறடத்துள்ளன. அறவ இவண் கதாகுத்துத் 
தரப்படுகின்ைன. சங்க காலத்தில் உடன்யபாக்கு கசன்யைார் பலாா் இருந்துள்ளனாா். அவ்வாறு 
உடன்யபாக்கு கசன்ை தறலமகறள யவண்டாம் என்று தனியாக ஒதுக்கவில்றல. தனிக்குடும்ப 
வாழ்க்றக முறையய கபரிதும் பின்பற்ைப்பட்டது. தறலமகள் தன் கணவறனக் கவனித்தவிதத்றதக் 
குறுந்கதாறகப் பாடலால் அைியலாம். சங்க காலத்தில் ஆண் குழந்றதறய மட்டுமின்ைி கபண் 
குழந்றதறயயும் விரும்பினர். அகப்பாடல்களில் கபண்களின் பங்கு அதிகம். சங்க காலத் தறலவியாா் 
கபாருள்வயின் பிரிவிற்கு வருந்தியுள்ளனாா். கணவறனப் பிரிந்த தறலமகள் பற்ைியும் கணவறன 
இழந்த தறலமகள் பற்ைியும் இலக்கியங்கள் பதிவு கசய்துள்ளன. பண்றடய காலத்தில் அரசுப் கபாறுப்பு 
கபண்களுக்கு அளிக்கப்படவில்றல. றகம்றம யநான்பு யமற்ககாள்ள விரும்பாமல் உடன்கட்றட ஏை 
முற்பட்டுள்ளனாா். கணவறன உயிராகக் கருதி இல்லைம் நடத்தியுள்ளனாா். குழந்றத வளாா்ப்பிலும் 
விருந்துப் புைந்தருதலிலும் தறலமகளின் பங்கு இன்ைியறமயாதறவயாகக் கருதப்பட்டன. தறலமகன் 
மட்டுயம தறலமகறள விட்டுப் பிரிந்து கசல்வான். ஆனால், தறலமகள் தறலமகறனப் பிரிந்து 
கசல்லும் வழக்கம் இல்லாறம. புைத்துறைகளுள் கதாடாக் காஞ்சி, ஆஞ்சிக் காஞ்சி, தறலகயாடு 
முடிதல், மூதானந்தம், முதுபாறல, தாபதநிறல, தபுதார நிறல, சிருங்கார நிறல, உவறகக் கலுழ்ச்சி 
உள்ளிட்டறவ மகளிர் பற்ைியறவ. சங்க காலத் தறலவியாா் வடீ்டுத்யதாட்டம் அறமத்தல், திறனப்புனம் 
காத்தல், பார்ப்பார், பசு, குழந்றத, முதியயார் உள்ளிட்யடாறரப் யபணல், கநல் குற்ைல், அரிசியாக்கல், பூ 
விற்ைல், சறமயல் கசய்தல் முதலிய பணிகறள யமற்ககாண்டுள்ளனாா். 
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